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1 Instrukcje bezpieczeństwa 3 Pierwsze kroki Regularne ładowanie

Regularnie ładuj power bank, aby mieć pewność, że jest gotowy do pracy, szczególnie w 
przypadku

Ładowarka hybrydowa 3 
w 1
Lucid ze zintegrowanymi kablami

1.1 Ogólne środki ostrożności
Aby uniknąć uszkodzeń, nie należy upuszczać produktu ani narażać go na silne 
uderzenia. Naprawy powinny być wykonywane wyłącznie przez wykwalifikowanych 
specjalistów.

1.2 Środki ostrożności dotyczące urządzeń elektronicznych
 Trzymaj urządzenie z dala od brudu, wilgoci, przegrzania i ekstremalnych temperatur, aby 

zapewnić długotrwałą wydajność.
 Nie należy podejmować prób samodzielnego otwierania urządzenia, a w widocznych uszkodzeń 

należy zaprzestać jego użytkowania.
 Podczas podłączania urządzenia lub korzystania z adapterów nie należy wymuszać połączeń 

ani stosować nadmiernego nacisku.
 Aby zapobiec przeciążeniu i uszkodzeniu, nie należy używać urządzenia poza określonymi 

limitami mocy podanymi w danych technicznych.

1.3 Środki ostrożności dotyczące akumulatora
 Aby zmaksymalizować żywotność baterii, należy ją regularnie ładować podczas długotrwałego 

przechowywania, co najmniej raz na trzy miesiące.
 Nie należy pozostawiać odsłoniętych baterii, uszkadzać ich, próbować ich otwierać ani pozbywać 

się ich w niewłaściwy sposób.
 Unikać kontaktu z wyciekającymi płynami z akumulatora. W kontaktu należy natychmiast przemyć 

dotknięte obszary dużą ilością wody i skontaktować się z lekarzem.

2 Specyfikacja techniczna
Bateria:

Li-Polymer
Pojemność: 10 000 mAh, 3,85 V, 38,35 Wh 
Pojemność nominalna: 6 000 mAh (5 V/2 A)

Porty i wyjścia:
Tryb Power Bank

Bateria: LiPo 10,000mAh 3.85V 38.35Wh
Wejście USB-C: DC 5V/3A, 9V/2A, 12V/1.5A (18W maks.)
Kabel USB-C Wejście: DC 5V/3A, 9V/2A, 12V/1,5A (maks. 18W) 
Wyjście USB-C: DC 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A (maks. 20W) Wyjście 
USB-A: DC 5V/3A, 9V/2A, 12V/1.5A (maks. 18W)
Wyjście kabla Lightning: DC 5V/2,4A (maks. 12W)
Wyjście kabla USB-C: DC 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A (maks. 20W)

Tryb AC
Wejście: AC 110-240V-50/60Hz 0,3A maks.
Wyjścia (kabel  Lightning): DC 5V/2A (maks. 10W)

Wyświetlacz
Wyświetlacz LCD pokazuje stan baterii i wskaźnik szybkiego ładowania (zielona błyskawica).

Materiały
ABS (70%), PVC (20%), TPE (10%)

Wymiary
Bez adaptera UE: 8,7cm x 7,7cm x 2,7cm Z 
adapterem EU: 13,3cm x 7,7cm x 3cm

Włączanie banku energii
Aby włączyć power bank, naciśnij przycisk z boku lub na górze urządzenia (w zależności od 
modelu). Wyświetlacz LCD wyświetli bieżący poziom naładowania baterii w procentach. Jeśli 
poziom naładowania baterii jest niski,  się monit o naładowanie urządzenia.

Jeśli power bank nie się, sprawdź poziom naładowania baterii i naładuj ją w razie potrzeby.

Wyłączanie banku energii
Aby wyłączyć power bank, szybko naciśnij przycisk dwukrotnie. Power bank przejdzie w tryb 
czuwania, a wyświetlacz wyłączy się po krótkiej . Jeśli nie są  żadne urządzenia i nie są 
naciskane żadne przyciski, power bank wyłączy się automatycznie po kilku minutach w celu 
oszczędzania energii.

Ładowanie banku energii
Wykonaj poniższe czynności, aby naładować power bank:

1. Podłącz kompatybilny kabel USB-C do portu ładowania w powerbanku.
2. Podłącz drugi koniec kabla do ładowarki ściennej z wyjściem co najmniej 5 V / 2 A lub użyj 

zintegrowanej wtyczki AC, aby podłączyć bezpośrednio do gniazdka elektrycznego.
3. Wyświetlacz LCD pokaże postęp ładowania. Czas ładowania może się różnić w zależności 

źródła zasilania. W przypadku szybkich ładowarek (np. o mocy 20 W lub wyższej) bank 
energii ładuje się .

Urządzenia ładujące
Power bank może ładować wiele urządzeń jednocześnie za pomocą następujących portów:

Port USB-C: Obsługuje szybkie ładowanie do 20 W.
Port USB-A: Obsługuje szybkie ładowanie do 18 W.
Wbudowany kabel USB-C: Obsługuje szybkie ładowanie do 20W.
Wbudowany kabel Lightning: Specjalnie dla urządzeń Apple, obsługuje do 12W.

Kroki ładowania urządzeń:
1. Podłącz urządzenie, które chcesz naładować, do jednego z dostępnych portów USB lub 

Lightning.
2. Power bank włączy się automatycznie po urządzenia.
3. Wyświetlacz pokaże postęp ładowania urządzenia. Jeśli urządzenie obsługuje szybkie 

ładowanie, zostanie to potwierdzone zieloną błyskawicą.

Korzystanie z trybu AC
Aby korzystać z power banku w trybie AC, złóż zintegrowaną wtyczkę US, włóż dostarczony 
adapter EU i podłącz urządzenie bezpośrednio do gniazdka ściennego.

4 Uwagi dotyczące funkcji
Automatyczne włączanie i wyłączanie
Power bank włącza się automatycznie po urządzenia. Jeśli żadne urządzenie nie jest podłączone 
lub podłączone urządzenie jest w pełni naładowane, power bank wyłączy się po kilku minutach 
bezczynności w celu oszczędzania energii.

Wykrywanie szybkiego ładowania
Bank energii automatycznie wykrywa, czy podłączone urządzenie obsługuje szybkie 
ładowanie. Gdy szybkie ładowanie jest aktywne, na wyświetlaczu pojawi się zielona 
błyskawica. Jeśli się nie , sprawdź kompatybilność używanego kabla i adaptera.

Ochrona przed przegrzaniem
Jeśli power bank przegrzeje się, ładowanie zostanie automatycznie zatrzymane, aby zapobiec 
uszkodzeniu akumulatora i podłączonych urządzeń. Przed wznowieniem użytkowania należy 
odczekać, aż power bank ostygnie.

Ładowanie w niskich temperaturach
Power bank dostosowuje swoją wydajność w ekstremalnie niskich temperaturach, aby chronić 
baterię, co może wydłużyć czas ładowania.

dłuższe wycieczki lub podróże.

Zoptymalizowana dystrybucja zasilania
Gdy podłączonych jest wiele urządzeń, power bank automatycznie rozdziela moc 
zgodnie z potrzebami każdego z nich. Urządzenia, które wymagają tylko powolnego 
ładowania, otrzymają mniej energii, podczas gdy urządzenia szybko ładujące się będą 
miały pierwszeństwo.

Ochrona przed przeciążeniem
Jeśli maksymalna moc wyjściowa zostanie przekroczona, power bank automatycznie 
zmniejszy moc lub wyłączy się, aby zapobiec uszkodzeniu.

Ochrona przed głębokim rozładowaniem
Power bank posiada zabezpieczenie przed głębokim rozładowaniem. Wyłącza się, gdy 
bateria osiągnie krytycznie niski poziom, aby chronić jej żywotność.

5 Pielęgnacja i konserwacja
 Do czyszczenia urządzenia należy używać wyłącznie suchej, miękkiej ściereczki.
 Urządzenie należy przechowywać w chłodnym i suchym miejscu.
 Utrzymuj porty w czystości, aby zapewnić optymalną wydajność.

6 Gwarancja
4smarts GmbH nie ponosi odpowiedzialności za szkody spowodowane niewłaściwą 
instalacją, użytkowaniem lub nieprzestrzeganiem instrukcji bezpieczeństwa.

7 Informacje o utylizacji
Urządzeń elektronicznych i baterii nie wolno wyrzucać razem z 
odpadami domowymi. Urządzenia i baterie należy utylizować w 
wyznaczonych punktach zbiórki.

8 Serwis i wsparcie
W przypadku wadliwych produktów lub problemów podczas instalacji należy 
skontaktować się ze sprzedawcą lub zespołem wsparcia produktu 
4smarts pod adresem: https://www.4smarts.com/contact.

Infolinia serwisowa
Poniedziałek - piątek: 9:00 - 17:00
+49(0)82120708444
E-mail: customer-service@4smarts.com

za wybór wysokiej jakości produktu od 4smarts 1. Wł.
2. USB-C IN/OUT 18W maks.
3. USB-A OUT 18W maks.
4. Wyświetlacz LCD

5. Kabel USB-C IN/OUT 18W/20W maks.
6. Kabel Lightning OUT 12W maks.
7. Składana wtyczka US+ dodatkowa wtyczka EU
8. Kabel USB-C może być używany jako pasek na nadgarstek
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1 Sicherheitshinweise
1.1 Ogólne zasady dotyczące wyborów

 Um Schäden zu vermeiden, lasse das Produkt nicht fallen und setze es keinen heftigen Stößen 
aus.

 Lasse Reparaturen ausschließlich von qualifizierten Fachleuten durchführen.

1.2 Zasady dotyczące produktów elektronicznych
 Urządzenie należy chronić przed zabrudzeniami, gorącem, nadmiernym obciążeniem i 

ekstremalnymi temperaturami, aby zapewnić długotrwałe działanie funkcji.
 Nie wyłączaj urządzenia samodzielnie i nie ustawiaj go na stałe, jeśli znajdują się w nim 

niebezpieczne miejsca.
 Podczas podłączania urządzenia lub korzystania z adapterów nie należy używać żadnych nadmiernych 

przewodów zasilających.
 Aby  uszkodzeń i uszkodzeń, urządzenie nie powinno przekraczać limitów żywotności podanych 

danych technicznych.

1.3 Wskazówki dotyczące akumulatorów
 Baterię należy regularnie ładować  dłuższym czasie ładowania, co najwyżej co dwa lata, aby 

maksymalnie wydłużyć jej żywotność.
 Lasse Akkus und Batterien nicht offen liegen, beschädige sie nicht, versuche nicht, sie zu , und 

entsorge sie nicht in der Umwelt. Akkus zawiera prezentowe i umweltschädliche 
Schwermetalle.

 Nie należy dopuścić do kontaktu z wyładowaniami elektrostatycznymi z baterii za pomocą dłoni lub 
oczu. Jeśli kontakt nie zostanie nawiązany, należy natychmiast spłukać te miejsca dużą ilością 
wody i skorzystać z pomocy lekarskiej.

2 Dane techniczne
Bateria:

 Li-Polymer
 Pojemność: 10.000 mAh, 3,85V, 38,35Wh
 Pojemność baterii: 6.000 mAh (5V/2A)

Anschlüsse und Ausgänge 
Powerbank- Modus:

 Akku: LiPo 10000mAh 3.85V 38.35Wh
 Eingang USB-C: DC 5V/3A, 9V/2A, 12V/1.5A (18W maks.)
 Eingang USB-C-Kabel: DC 5V/3A, 9V/2A, 12V/1,5A (maks. 18W)
 Ausgang USB-C: DC 5V/3A, 9V/2,22A, 12V/1,67A (maks. 20W)
 Ausgang USB-A: DC 5V/3A, 9V/2A, 12V/1.5A (18W maks.)
 Ausgang Lightning-Kabel: DC 5V/2,4A (maks. 12W)
 Kabel USB-C: DC 5V/3A, 9V/2,22A, 12V/1,67A (maks. 20W)

AC-Modus
 Eingang: AC 110-240V-50/60Hz 0,3A maks.
 USB-C/USB-A/USB-C-Kabel/Lightning-Kabel: DC 5V/2A (maks. 10W)

Wyświetlacz
 Wskaźnik LCD dla stanu baterii i wskaźnika poziomu naładowania ()

Materialien
 ABS (70%), PVC (20%), TPE (10%)

Abmessungen
 Ohne EU-Aufsatz: 8,7cm x 7,7cm x 2,7cm
 Mit EU-Aufsatz: 13,3 cm x 7,7 cm x 3 cm

3 Erste Schritte
Włączanie powerbanku
Aby uruchomić powerbank, należy nacisnąć przycisk na obudowie urządzenia. Wyświetlacz LCD 
pokaże aktualny stan baterii w procentach. Jeśli bateria jest słaba, zostanie wydane polecenie 
naprawy.

Jeśli powerbank nie jest zainstalowany, należy wyjąć baterię i urządzenie na łóżku.

Ładowanie powerbanku
Aby naładować powerbank, należy szybko wcisnąć pokrętło. Powerbank będzie w dobrym stanie, a 
wyświetlacz zaświeci się po krótszym czasie. Jeśli żadne urządzenie nie jest uszkodzone i nie są 
wyczuwalne żadne smaki, Powerbank automatycznie wyłączy się po kilku minutach, aby 
zaoszczędzić energię.

Aufladen der Powerbank
Um die Powerbank aufzuladen, folge diesen Schritten:
Podłącz kompatybilny kabel USB-C do gniazda zasilania powerbanku. Podłącz drugi koniec kabla za 
pomocą ładowarki sieciowej, która  maksymalne napięcie 5 V/2 A, lub podłącz zintegrowany zasilacz 
sieciowy, aby urządzenie mogło być podłączone bezpośrednio do gniazda zasilania.
Ladefortschritt jest wyświetlany na wyświetlaczu LCD. Czas pracy może się różnić w zależności od 
zastosowanego źródła zasilania. W przypadku Schnellladegeräten (z. B. 20W lub więcej) 
Powerbank będzie szybciej .

Ładowanie urządzeń
Powerbank może ładować kilka urządzeń jednocześnie.  są następujące złącza:

 Port USB-C: Umożliwia szybkie ładowanie do 20 W.
 Port USB-A: Umożliwia szybkie ładowanie do 18 W.
 Zintegrowany kabel USB-C: Umożliwia szybkie ładowanie z mocą do 20 W.
 Zintegrowany przewód Lightning-Kabel: Specjalny dla urządzeń Apple, o mocy do 12 W.

Schritte zum Laden von Geräten:
1. Podłącz urządzenie do jednego z dostępnych złączy USB lub Lightning.
2. Powerbank uruchamia się automatycznie, gdy urządzenie jest podłączone.
3. Na wyświetlaczu pojawi się komunikat Ladefortschritt dla danego urządzenia. Jeśli 

urządzenie jest wyposażone w funkcję Schnellladung,  wyświetlaczu pojawizielony symbol 
Blitz.

Korzystanie z AC-Modus
Aby móc korzystać z powerbanku w zasilaczu sieciowym, należy zintegrowany adapter US, włożyć 
adapter EU i włożyć urządzenie bezpośrednio do gniazda zasilania.

Überprüfen des Batteriestands
Wciśnij lekko przycisk Schaltknopf, aby aktualny stan baterii na wyświetlaczu LCD, nawet jeśli 
urządzenie nie jeszcze włączone.
Wyświetlacz pokazuje procentowy stan naładowania baterii. Przy 100% Powerbank jest w pełni 
naładowany.

4 Wskazówki dotyczące działania
Automatyczne włączanie i wyłączanie
Powerbank uruchamia się automatycznie, gdy urządzenie wyłączone. Jeśli żadne urządzenie nie jest 
całkowicie rozładowane lub jest całkowicie rozładowane, Powerbank rozładuje się automatycznie  
kilku minutach działania, aby zaoszczędzić energię.

Wykrywanie błędów
Powerbank automatycznie wskazuje, czy urządzenie jest odpowiednie do ładowania. Na 
wyświetlaczu pojawizielony symbol, jeśli zasilanie  aktywne. Jeśli ten symbol nie , oznacza to, że 
urządzenie jest kompatybilne z używanym urządzeniem.

Überhitzungsschutz
Jeśli powerbank zostanie podłączony, ładowarka zostanie automatycznie odłączona, aby  
uszkodzeniu baterii i innych urządzeń. W takim przypadku należy odłączyć Powerbank, 
zanim ładowarka zostanie wyłączona.

Ladung bei niedrigen Temperaturen
Powerbank wytrzymuje ekstremalnie niskie temperatury, dzięki czemu bateria ulega 
rozładowaniu. Może to wydłużyć czas pracy.

Regelmäßiges Aufladen
Należy regularnie powerbank, aby mieć pewność, że będzie on zawsze gotowy do użycia, 
szczególnie w przypadku dłuższych podróży lub wyjazdów.

Optimierte Ladeverteilung
Jeśli kilka urządzeń jest połączonych, ładowanie zostanie automatycznie włączone na 
każdym z nich. Urządzenia, w których zastosowano tylko ładowanie liniowe, będą miały 
mniejszą żywotność, podczas gdy urządzenia z ładowaniem sieciowym zostaną wyłączone.

Überlastungsschutz
Jeśli maksymalny poziom naładowania akumulatora zostanie przekroczony, powerbank 
automatycznie zmniejszy poziom naładowania akumulatora lub się, co spowoduje utratę 
naładowania akumulatora.

Schutz vor Tiefentladung
Powerbank jest wyposażony w mechanizm zabezpieczający przed przegrzaniem. Można 
go wyjąć, gdy temperatura spoczynkowa osiągnie krytyczną wartość i bateria ulegnie 
rozładowaniu.

5 Pflege und Wartung
Do ponownego uruchomienia urządzenia należy użyć tylko twardego, słabego torsu.
Umieść urządzenie w chłodnym, zatłoczonym miejscu.
Utrzymuj złącza w czystości, aby uzyskać optymalną wydajność.

6 Gwarancja
Firma 4smarts GmbH nie ponosi odpowiedzialności za szkody powstałe w wyniku 
nieprawidłowej instalacji, użytkowania lub naruszenia zasad bezpieczeństwa.

7 Entsorgungshinweis
Elektroniczne urządzenia i baterie nie powinny wkładane do urządzenia. Urządzenie 
i bateria włożone do odpowiednich stacji prób.

8 Serwis i wsparcie
W przypadku wadliwych produktów lub problemów z instalacją należy skontaktować się 
ze sprzedawcą lub działem pomocy technicznej 4smarts pod adresem: 
https://www.4smarts.com/contact.

Serwis - gorąca linia
Montag - Freitag: 9:00 - 17:00 Uhr
+49(0)82120708444
E-mail: customer-service@4smarts.com

Dziękujemy za zakup naszego produktu! W 4smarts 
jesteśmy pewni, że będzie Ci dobrze służył. Śledź nas w 

mediach społecznościowych, aby otrzymywać 
wiadomości, wsparcie klienta i wygrywać wspaniałe 

nagrody.
Do !

@4smarts_official

facebook.com/4smarts  

linkedin.com/company/4smarts

Wszystkie wymienione marki są znakami towarowymi odpowiednich 
firm. Zastrzega się prawo do błędów i pominięć oraz zmian technicznych.

1. Ein/Aus
2. USB-C Eingang/Ausgang 18W maks.
3. USB-A Ausgang 18W maks.
4. Wyświetlacz LCD

5. USB-C Kabel Eingang/Ausgang 18W/20W maks. 
6.Lightning Kabel Ausgang 12W maks.
7. US-Stecker ausklappbar+ extra EU-Stecker
8. Kabel USB-C może być wykorzystywany jako kabel 

komunikacyjny

Kabele i adaptery.  mają nasze ogólne warunki dostawy i płatności.
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